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Magyarosodásunk érdekében.
Európa nagy s hatalmas néptörzsei közé leven 

mi kevés számú magyarok mintegy beékelve, nem 
csoda, ha fenállásunk s mindinkább való megerősö­
désünk tekintetéből, hazánk jobbjainak folytonos 
gondját képezte módokról gondoskodni, melyek 
nemzeti életünket fejleszteni, erősíteni, fentartani s 
emelni hivatva vannak.

Azt, hogy a köztünk élő más ajknak — néme­
tek, szlávok stb.-—szinte lehetnek jó hazafiak, szí­
vesen működhetnek közre édes hazánk czéljainak 
elérésére, sőt hogy éltüket, vérükéi ők is készséggel 
áldozhatják Ilonunk megmentésére, épen nem akarom 
kétségbe vonni. De még ez egyeseknél akár nagy 
honpolgári erénynyé is fejlődhetik, azt tartom, a 
milliókra menő idegen nemzetiségűek nem értve szép 
magyar nyelvünket, költőink bájos csengésű dalai 
által fokozottabb honszerclemre nem gyujtathatván, 
mély s benső hazafiságra átlagosan nem nyújthatnak 
garantiát.

Szilárd, biztos jövőnk egyik alapfeltételeként 
misem volna tehát óhajtandóbb, mint ha Magyaror­
szág összes nemzetiségeit egy varázsütésre magyar­
ajkunkká bűvölhetnek, teremtvén igy egy hazában 
egy nemzetiséget. De sajnos! ez csak évszázadok 
műve lehetvén, mégis, hogy mulasztásról ne vádol- 
tássunk, tegyük meg részünkről mi hatalmunkban 
vau, mi sikert igér!

A hazánkban elszórt német-szláv telepitvényes 
községeknek többhelyütti megmagyarosodása. nem 
példátlan. Ezt igazolandó, a tőszomszédságunkban 
fekvő Bakony bői számos helyet idézhetnénk.

Magyarosodásunk minél általánosabb elérése 
czéljáből több tényezőnek kellene összemunkálni. 
Ilyenek: törvény, kormány, egyházi-világi hatóságok 
stb. Mily intézkedést várnék azonban említettem té­
nyezőktől, mit s hogyan kellene ezeknek ez ügyet

-A. lito k.
— Beszélyke, —

Valaminek történnie kellett . . .., de hogy való­
jában mi történt: már azt senki ki nem bírta találni. 
Krisztina ebédközben mintegy villanyütésre az asztal­
tól fölugrott, a konyhán át kirohant és szobájába zár­
kózott; s mi több, anyósát sem bocsátotta be magá­
hoz, ki utánna ment megtudni, nem valami baja esett-e; 
de még ennél is több volt, hogy midőn férje, Varjas 
Tóbiás ur, maga kopogatott csendesen ajtaján, mintegy 
parancsolólag öt is távozásra kérte. Vájjon ki bántotta 
vagy mi sértette meg öt ? vagy talán beteg s elárulni 
nem akarja?......... Iüli, a konyhacseléd, kész volt mind­
járt a legijesztőbb dolgokat mesélni arról, mily feltű­
nően halványnak látta gyakran asszonyát az utóbbi 
napokban, do sem neki, sem másnak nem mert szó­
lam. — Krisztina különben már két éve volt férjnél; 
Bohu ogyenctlenkcdés közte s férje közt elő nem fordult 
ez idő alatt, süt — mi valóban csodálatot érdemel — 
anyósával is folyton igen jó visszonyban élt. Mi lebe- , 
tett tolult oka titokzatos magaviseletének ?

— U bizonyosan az ablaknál ül — gondolta és 
mondotta is egyúttal Varjas Tóbiás nr édes anyja, ! 
néhai Varjas Kristóf özvegye. — Mintha láttam volna j 
valakit erre elhaladni — fűzte tovább gondolatait. — j 
Lehet, hogy csinos fiatal ember volt; talán egy haj j
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illetőleg cselekedni, igénytelenségemben nem kívá­
nom fejtegetni; és pedig nemcsak azért, mert az 
alantról jövő nézetek, legyenek bár sokszor a leg­
jobbak, úgyis rendesen figyelmen kívül szoktak ha­
gyatni, hanem, mivel erős abbeli reményem, hogy 
törvényhozóink rövid idő alatt úgyis kötelezett tan- 
tárgygyá teendik a magyar nyelvtant birodalmunk 
minden nemzetiségének népiskolájában.

Ám tessék nagy Németország akármely elemi 
tanodájába betekinteni s látni fogjuk, hogy legyen 
ott bár a gyermek anyanyelve szláv, iskolájában a 
német nyelv nem hazátlan. És miért nem igy Ma­
gyarországim? Iskolatörvényüuk rév isi ója alkalmával 
magyarosodásunkat előmozdító ezen egészen méltá­
nyos, jogos pontról megfeledkezni, véteknél több 
lenne! — Mondom tehát, eltekintve főbbjeinknek e 
téreni ténykedésének mikéntjétől, néptanítói tisztem, 
úgy hatáskörünk terjedtségének világos felismerésé­
nél, ezúttal néhány oly módozatról kívánok említést 
tenni, melyeket, hogy tovább ne menjünk, lm egye­
lőre megyénk német-szláv községeiben alkalmazott 
magyar tanítók megszívlelnek és érvényre juttatnák, 
magyarosodásunk érdekében bizonyára a leghálásabh 
szerepet teljesítenék.

Idegen ajkú községeink tőszomszédságában ma­
gyar községek feküdvén, a közös ügyekbeni gyakori 
találkozás, a több tekintet beni egymásra szorulás, 
közlekedés, hatóságaink magyar nyelvezete, megyei 
magyar székvárosunk stb. mind oly körülmények, 
melyeknek tiszta felfogása haladéktalanul sürgeti 
idegen ajkú községeink magyarosodását.

Ezt cszközlendő mit tettek századunk első felé­
ben, különösen 30-tól 50-ig, a régibb iskola fiai 
előtt ismeretes.

Nem magyar ajkú községeink tanodáiban nem­
csak magyarul olvasni, Írni tanultak, hanem magyar 
imádságok s egyházi énekekben gyakoroltatván a 
tanuló ifjúság, hetenkint legalább kétszer fel is lépett

a nyilvános isteni szolgálat alatt betanult magyar 
énekeivel. Hazánk áldott földjében termett magyar 
kenyeret magyar nyelven kérve Istentől, ha c mó­
dozat folytattatik — ki mondja meg, edd igeié meddig 
haladhatott volna magyarosodásunk ügye?

De mit a 48 előtti két évtized c nemben áldást- 
liozút teremtett, azt a 48 utáni szinte majd két év­
tizedre terjedő szomorú időszak busásan tönkreverte. 
Sokkal közelebb fekszenek ez évek hozzánk, mind­
nyájunk előtt sukkal ismertebbek azok, liogysem 
róluk tárgyamat illetőleg csak egy szót is koczkáz- 
tatni szükségesnek találnék. Elég, futólag visszapil­
lantani a letarolt mezőre.......s annak kopár téréin
felgerjedő nemesebb érzelmeink sugallatára hallgatva, 
elhatározni magunkban, hogy hanyatlásunk vészt-
liozó áramlata ellen küzdeni.......s magyarosodásunk
ügyéért buzogni, erélyes kitartással tettre kelni suba 
meg nem szünendünk.

Hogy idegen ajkú községeink tanítói tanonczai- 
1 kát csak gépies magyar olvasás-Írásra oktassák, ko- 
! rántsem elégséges ma már arra, hogy magyarosodá­

sunk ügyének nyugodtan nézhetnénk eléje.
A ki tudja, mennyire van a kötelezett népis­

kolai tantárgyak lelkiismeretes előadása s tanulása 
i által úgy a tanító, mint tanuló összes ideje igénybe 

véve, tudni fogja azt is, hogy a magyar nyelv elsa­
játítása érdekében történő egyoldalú eljárásnak ma­
radandó becse .... az életben érvényesíthető haszna 
nem igen leend;.... jóllehet a tanítás c keretében 
Kakújai által újabban irt jeles mű kitűnő szolgála­
tunkra lehet.

Practicus világban élvén, practieus módok fog­
nak bennünket leginkább czélhoz vezetni.

A tanító, ki a gyermekek nevelés-tanításánál 
; legmegbízhatóbb tanácsosa a szülőknek, kinek véle- 
: ményét nemcsak kikérik, hanem drága pénz gyanánt 

fogadva legtöbb esetben követik is, buzdítsa az ide­
gen ajkú szülőket arra, hogy gyermekeiket, midőn

dani udvarló, talán egy kedves a vég elmúlt szép le­
ány korból — ki tudja?

— Úgy hiszem, nem sokára ismét elő fog jönni 
— szólt a férj, látható kedvetlenséggel járkálva föl s 
alá. —- Lehetetlen, hogy haragudjék valamiért. Semmit 
sem mondtam, mi által sértve érezhette volna magát.

— Nem úgy édes fiam, — válaszolt a mama — 
én azt godolom —- —

— Asszonyom, asszonyom, kiáltozott Juli a szo­
bába rontva, a fiatal teinsasszony elment, elment.... 
nincs többé ....

— El? és hová?! szólt Tóbiás ur.
— Csak nem azt akarod tán mondani te leány, 

hogy meghalt? rikácsold az öreg asszony.
— Istennek hála, nem, épen nem. 0 egészen ki 

kelve arezából jött ki a kapuhoz, hol zavarodottan 
körültekintett, felém hajította o levelet, mondva: „Ad 
át férjemnek !•' s azzal mint örült futott az utcza vé 
gére, hol bérkocsiba ült. . .

Ezzel a lány a kérdéses levelet urának át adá s 
száját tátva ott maradt, hogy valamit ö is megtud­
hasson a levél tartalmából. Kíváncsisága nem is ma 
radt kielégítetlen.

„Kedves férjem — igy hangzott a levél bocsáss 
meg nekem s ne kérdezz semmit. Valami előadta ma­
gát, mi jelen lépésemet, bármily különösnek tűnjék is 
fel az, elkerülhetlcnné tette. Kényszerültein pár napra 
odahagyni a házat s az általad nekem ruhára adott 
nyolezvan forintot is magammal vinni. Szépen kérlek, 
ha igazán szeretsz, ne kutasd tettem okát most s ne

akarj kivallatni később. Bízzál bennem s engedd meg, 
hogy legyen egy titkom, melybe te sem lehetsz be. 
avatva, te, ki e földön nekem legdrágább vagy. En 
szerettem volna neked mindent elmondani, de nem 
bírtam elhatározni magam arra. Még egyszer kérlek, 
bocsáss meg a te örökké bű Krisztinádnak.“

— Hogyan? Mi ez?! kiáltott elképedve néhai 
Varjas Kristóf özvegye.

— Hm, hm — mormolt magában Tóbiás ur.— 
Ah ! igen ... igen ... megvan ...

— Mi van meg? Talán gondolod már, mi történt ? 
kérdó a mama.

— Mindenesetre—volt a felelet.
— Tudod azt is, hova ment?
— Gondolom — felelt Tóbiás.
— S nekem nem akarod megmondani?
- Nem, édes anyám,— én nem mondom meg. 

Nőm megteheti egyszer, lm jókedve lesz.
— S ö gondolja, hogy te tudod azt, mit előttem 

rejtegetsz ?
— Nem, épen nem.
— Hogy tudtad tehát meg te, fiam?
— Már régóta számítottam rá, hogy a katasztrófa 

egyszer bekövotkozhotik, — válaszolt anyjának Varjas 
Tóbiás ur egész egykedvűen. — Egyebet nem mond 
hatok; csak no ingereld magadat, anyám; az egészsó 
gednek ártani fog. Krisztina nemsokára ismét köz 
tünk lesz.

Ez mégis hallatlan valami — sopánkodik az 
öreg asszony, — ó, ó, mily gyalázat, mily botrány,
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ezek C—12 éves korukban köznapi iskolakötelezett­
ségüknek eleget tettek, saját anyanyelvűkén a nép­
iskola nyújtotta ismereteket elsajátították, s immár 
fejlettebb értelein, minden szép s jóra, szükséges s 
hasznosra fogékonyabb akarattal bírnak, adják két 
évre, vagy legalább két télre (ha már nyáron, netán 
a mezei munkánál akarná az apu gyermekét hasz­
nálni) valamely szomszéd magyar község iskolájába. 
Midőn ezt pénzáldozatok nélkül úgynevezett csere 
utján is létesíthetik, a legegyszerűbb módon van el­
érve gyermekeiknek a magyar nyelvben! gyors es 
biztos jártassága.

Ösztönözze továbbá a tanító a községbeli va­
gyonosabb gazdákat arra, hogy magyar cselédeket 
tartsanak. Ezek a cseréből visszakerült gyermekek 
kel magyarul beszélgetvén, a folytonos gyakorlat 
által nem fog a megtanult nyelv feledésbe mehetni. 
Sőt, a mainap ilyetén nemes törekvésben miáltal sem 
akadályozott tanító tarthatna felnőtt s a magyar 
nyelvet már beszélő tanítványainak a téli estéken 
hetenkint legalább egyszer magyar felolvasást, vagy 
más érdekes előadást!

11a néptanítónk ily módozatok követése által 
több évi gyakorlat után a magyar nyelv részére al­
kalmas talajt előkészített, számosakat ennek nem 
csak barátaivá, hanem tulajdonosaivá is tett, igye­
kezzék végre tekintélyes s a községben irányadó 
egyéniségek, úgy a községi elöljáróság megnyerésé­
vel egész befolyását egy ldsdedovoda létesítésére fel­
használni. Ha valahol, úgy ezen jótékony intézetek­
nek leginkább falukon van helye. Ezek lakói nyáron 
át ugyszólva egész napon távol telkeken töltvén ide 
jöket, vagy magokkal kénytelenek hurczolni apró 
gyermekeiket, miáltal munkájukban nem csekély 
mérvben akadályoztatnak, vagy pedig otthon kény­
telenek őket hagyni sokszor még szinte gyámságra 
szoruló C—-7 éves gyermekekre, miáltal utóbbiak 
nemcsak rendes iskoláztatásuktól vonatnak el, hanem 
akár hányszor iszonyú szerencsétlenségeknek lesz­
nek alapokaivá.

De eltekintve az óvodai intézmény sok egyéb- 
féle hasznosságától, ezúttal czikkem tárgyára vonat­
kozólag különösen magyarosodásunk nézpontjából 
szeretném azokat idegen ajkú községeinkben megho­
nosítva látni. Hisz ezekben egy magyar óvóbácsi vi­
lágos csodákat teremthetne! Mert hogy valamely 
nyelvet beszélni, legkönnyebben gyakorlat által gyer­
mekkorunkban tanulunk meg, elismert igazság, s 
ma már általában meghonosított valami!

Elősorolt szerény nézeteim néptanítóink hatás­
körén belül érvényesíthetők lévén, midőn napjaink­
ban a felsőbb hatóságok jóakarata támogatására ép 
úgy számolhatunk, mint egyáltalán biztosítva lehe­
tünk arról, hogy megkezdett ilynemű munkánk többé 
nem ingoványon emelkedik, német-szláv községeink 
néptanítói akkor fognak felette dicséretes, az utó­
kortól hálásan veendő munkára vállalkozni, ha álta­
lam érintett, vagy más szerintük netán még jobbak­
nak ismert módozatok mellett kezükbe ragadják ma­
gyarosodásunk ügyének terjesztését!

Gőbel János György.

hogy egy fiatal s hozzá férjes nő ily módon elhagyja 
a házat! Tudod-e fiam, hogy sokan vissza sem fogad 
mik többé az ily nőt....

— En meg semmiesetve sem mondok le róla, j 
édes anyám. Neki egy kis titka van, melyet minden­
kivel közölni nem akar, — ez az egész; s én véletlenül 
ismerem azt. Boszanlcodni miatta pedig eszem ágában 
sines. Krisztina jó helyen van, Budapestre utazóit.

— Budapestre?! szörnyiilködék a mama.— Tó­
biás, neked tüstént utána kell menned; micsoda férj 
volnál, ha nem tennéd ezt! (> öt órakor Budapesten 
lesz, s te haladók nélkül a hat érái vonattal indulsz, 
bogy a fővárosban nyomon követliesd; hozzá még, 
mikor tudod, hogy titokról van szó.... En ezt nem 
élem túl! Kell, hogy nőd nokeni felvilágosítást nyújt 
son s előttem többé no titkolózzék. Különben többé 
nem nyújtom neki kezemet s közelembe sem fog jö­
hetni.— De legyen bármin!, mondd csak Tóbiás, hon­
nan tudod, hogy o csakugyan visszajön?

—- Tudom biztosan, — válaszolt a sokat faggatott 
férj. S egyáltalán abban sem kételkedem, hogy ö nyi­
latkozni is fog előttünk.

Ezzel bátra simító baját, kalapot tett s nyugodtan, 
mintha misem történt volna, ment gyógyszertárába. 
(Varjas Tóbiás ur Ugyanis gyógyszerész volt s az 
„Isten szeméhez“ ezimzett gyógytár tulajdonosa e kis 
történet színhelyén, egy vidéki városban )

(FolytntAtm következik.)

Ismeretterjesztés.
- ősezm/foerről. —

Dr. Scheibertöl.
(Folytatás.)

Az említett szerszámokon kívül e rétegben még 
gyiirüalalai testeket is találtak, melyek magában a 
krétában is nagy mennyiségben előfordulnak és bizonyos 
csiga fele állatok kiivitett maradványainak tartják; azon 
körülményből, hogy ezek több helyen pónzsor gyanánt 
rendezve a homokban találtattak, azt következtethetni, 
hogy azokat az ősember szalagon fűzve gyöngy-féle 
ékszer gyanánt viselte.

A mi végre a fent említett emberi álkapcsot 
illeti, melyet Boucher de Perthes saját kezével 
szinte a Somme völgyében fekvő Moulni Quignon vá 
rosa melletti liomokretegségböl kihúzott, annak felhágó 
ága alacsony, felette széles, és a visszintes ággal igen 
nyílt szögletet képez. Ezek oly tulajdonok, melyek 
állati képzésre emlékeztetnek, és azt mutatják, hogy 
az illető ember alacsony rangú (talán a mai szerecse- 
nekliez hasonló) emberfajhoz tartozhatott.

Ezután mindenféle ily lószerszámokra utaltak és 
számos helyen nemcsak Eranczia és Angolországban, 
hanem még földrészünkön kivid, mint Amerikában és 
Austráliában ugyanazon rétegben is találtattak, mely 
a Somme völgyében létező homokrétegzetnek megfelel 
és szürke diluviumnak neveztetik. Megemlítem ezek 
között Paris körüli leleteket, hol a többek között (fosse 
Paris egyik elővárosában a szürke diluviumban elefánt, 
orrszarv és öslóesontok között ugyanazon alakú kova 
fejszéket talált, mint a Somme völgyében.

Az maiit előadottak után áttérek a barlangokban 
talált leletekre. De mielőtt ezt tenném, a barlangok 
hídszerkezetével kell egy kissé megismerkednünk. Bar­
langok (Höhlen) és üregek (Grotten) közt megkiilön 
bözt.etést szoktak tenni. A tahiban üregeknek hegy­
ségekben előforduló egyszerű és nem igen nagy kivá 
jósokat szoktak nevezni, melyek aránylag nagy nyi 
lássál nyílódnak kifelé, holott barlangok alatt hegyek 
és földalatti hosszú meneteket értünk, melyek néha 
több ezer lábnyira elterjednek, néha többleié elágaz­
nak, és tágabb üregek bosszú sorozatából állanak, 
melyek sziikebb menetek által egybekütvók. A tága­
sabb üregeket termeknek (Gallerie) nevezik. Megtör­
ténik néha, hogy egyes barlangok fölött vagy alatt 
még egy második létezik melyhez fel vagy lejáró 
folyosók vezetnek, barlangokat lehet ugyan minden 
nemit hegységekben, de legszámosabban mégis mész- 
hegységekben találni. Így Angol- Eranczia- Németül- 
szág valamint Belgái és a Schweicz mészhegységei 
tele vannak barlangokkal, melyek között sokan külö­
nös nevezetességet nyertek és a kéjutasok kedvenc/, 
vándorhelyeivé lettek.

E kéjutasoknak első pillanatra különösen fel 
j tűnnek az ezen barlangokban nagy mennyiségben lé- 
i tezö és azoknak sajátságos kinézést kölcsönöző csepp- 

kükepzósek (Tropfsteinbildungen.) Ezek tudvalevőleg 
az állal létesülnek, bogy a barlangok boltozatáról le 
csepegő vizvscppckből a viz elpárologván, az abban 
felolvadt niószrészek visszamaradnak, egymásra lóra 
kodnak és idővel különböző alakú testekké alakulnak, 
épen úgy, valamint a háztetőről lecsepegő víznek oda­
fagy ásóból a jégcsapok képződnek. E szerint a bar­
langok boltozatán képződő cseppköképzések is legtöbb 
nyíre jégcsnpokkoz hasonló alaknak és cseppköcsa- 
póknak (Stalaktiten) neveztetnek. Ezek sokszor igen 
vastagok és oly hosszukká lesznek, hogy a földig le­
érvén bámulandó nagyságú oszlopokat képeznek, 
melyek a barlangok egyes termeinek sajátságos bájos 
ki nézést kölcsönöznek.

De mindez bennünket nem annyira érdekel, mint 
a barlangok földszine, mely alatt bizonyos rétegben 
már régen kihalt állatok csontjaival együtt emberi 
csontokat és kézmüveket feltaláltak.

A barlangok padlózata külsőleg leglobbnyire ugyan 
azon cseppkő lcrakodmányból áll, mint azok boltozatán 
leliiggö cscppköcsapok, csakhogy itt álló csepegve 
nyéknek (Stalagmiten) neveztetnek. Ezek szinte a 
barlangok boltozatán 1 vagy azok tálzatain a földszinre 
leeső vizcseppek elpárolgása által képződnek, néha 
több lábnyi vastag rétegből állanak, és oly kemények, 
hogy csak erős fejszeütésekkel lehet magának azokon 
keresztül utat vágni az alább fekvő rétegekhez. A 
cscppküpadlózat alatt, mely azonban sok helyen hiány 
zik is, egy veres agyagréteg fekszik, mely helyenként 
vékony Imii okrétegeket és mindenfelé sok apróbb gör­
getegeket és hengerköveket (Geschcibc u. Kollsteine) 
zár magában ; e kövek sokszor egészen más kötéléből 
állanak, mint azon kövezetek, melyekből az illető vagy 
szomszédos hegységek állanak. Ebből az következik, 
hogy ezen görgetegek és hengerkövek másbonnét, 
néha messze vidékről kerülhetlek a barlangokba. Ezen 
agyagrétegben találtatnak tulajdonképpen az állati csőn 
tok is, miért közönségesen csontagyagnak (Knochen- 
leírni) neveztetik; azon kívül még csigabázakat és 
kagylókat is tartalmaz, melyek közönségesen még a 
szomszédos folyókban és tavakban élőkkel ugyanazon 
fajnak.

A csontugyagvétcg vastagsága igen különbözik ; 
m'lia igen csekély, néha pedig oly nagy mennyiségben 
van jelen, hogy egyes termeket vagy mellékcsarnoko­
kat egészen kitölti.

(Folytatása következik.)

A p r ó ságok.
Egy kisasszonyka, ki a műszavak értelmét nem 

bírta magának kellőképen megmagyarázni, hallott vu 
lam it említeni arról, hogy Soldosnó tiszteletére ban 
kötet fognak rendezni a Vörösmarty-körben. Otthon 
megezirógatja a papának redős homlokát és arra kéri, 
hogy vigye el ötét csütörtökön a színházba, mert akkor 
valami nagyon gyönyörű szép darabot fognak játszani.

— Egy un mit fognak játszani ? — kérdé kíván 
csitul a papa.

— Hát a „Bankettet,“ Vörösmarty Mihdlytól. 
*

A közönség töri, zúzza egymást, csakhogy helyet 
kaphasson. A művésznő dalait mindenki elragadtatással 
hallgatja, minden szem rája tapad, minden mozdulatát 
megfigyelik. Bűbájos dalai közé egyszerre a khórus 
melankolikus aecordája vegyül. Mindenki füléhez kap.

— Mi ez? — kérdi a karzaton az egyik szom­
szédját.

—- A esattogány dalába a verebek csiripelése 
keveredett, volt a válasz.

■x
Ez a párbeszéd is a karzaton folyt le:
— Mondja meg szomszéd, hogyan van az, hogy 

Soldosnó szebben énekel mint a fülembe, pedig a 
madarakat az Isten tanította meg énekelni.

— Az igaz, csakhogy isten a fülemüléket kotta 
nélkül tanította meg hangicsálni, Soldosnó pedig kot 
tóból tanult meg oly szépen énekelni.

#
Zsoldosnó egy hétre Károlyi (z)soldjába szegő­

dött, hogy varázshangjával kibővülje a kátyúból melynek 
neve deficit.

*

Azt szeretjük mondogatni, hogy felfordult világot 
élünk. Van ebben némi igazság; mert mig eddig a 
fülemilék csak tavaszszal látogattak hozzánk, eddig a 
legbájdalúbb magyar ajkú fülembe a tél közepén jön 
hogy nekünk itt télen is tavaszt csináljon.

** *
A helyben megjelenő „Darázs“ czimii élezlap 

ez évi 2-ilc száma történetesen kezeimhez kerülvén 
— uram bocsa! — beletekintek, s mit látok ? egy, a 
vaczak közé épen nem illő „Egyre megy“ czimii 
verset, aláírva — Sóstói nád síp!

Hogy voltakópen ki légyen azon náilsip ? nem 
tudom; de azt már igen, hogy nem a saját hangján 
szól. — Ez ugyan rá nézve jobb lehet, hanem már 
mégis sok.

Hallja nádsip inti, azt a vcrsocskét kegyes en­
gedőimé nélkül én voltam bátor még 1859. évben meg­
írni, s az „üstökös“ ugyanaz évi folyamában kö­
zölni is! Igaz hogy két-három szót meg méltóztatott. 
saját Ízlése szerint változtatni, mely bölcs intézkedése, 
a versnek előnyére ugyan nem vált, mindazáltal ko 
ráutsem elégséges arra, hogy a „Mindegy“ cziin 
helyett „Egyre megy“ ezimet véve és az „orrom“ 
szó helyet „tagom“ szót alkalmazva egy élezdalt oly 
anynyira átváltoztassunk, hogy még saját apja sem 
ismerjen reá!

Ilii nádsip ilityurnák hódításhoz van ter­
mészetes kedve, miattam ám kisértse meg más téren, 
de a társodalmi téren ily fáradság nem terem babérokat,

Különben a magam részéről csak arra kérem 
tolvaj szarkámat, verseim reá nem bízott mó­
dosításával ne vesződjék, s azokat eltorzítva, s mi 
több 1 fönnebb titulált lomtárban közölgetve engem 
többé meg ne szégyenitsen! Kuloricsa János.

Egyveleg.
* Párisban X. színész neje a. bájos Cieelo, férje 

születése napjára egy szépen díszített hálóköntöst vett, 
alig várta a napot, hogy azt neki átnyújthassa. Azon­
ban a falum a boldogtalan hálók öntös hat hüvelykkel 
boszabb, mint kellene, épen csak a sarkig ért le. Tör­
tént, hogy akkor éjjel Cziczele asszony nyugtalán álmá 
hói fülébredve, elhagyta ágyát s gyertyát gyújtott, s 
hogy az unalom megnő ölje, kezébe vette alvó férje 
luilóköntósét, hat hüvelykkel megrövidítette, azután 
fölakasztotta a szegre s ágyába vetvén magát újra el­
aludt. Volt azonban a boldog háziúrnak egy derék 
szorgalmas sógornője is a háznál Másnap korán reggel 
felkelt a jó asszony s mivel okosabbat nem tehetett, 
kapta a szegen függő hálóköntöst s hat hüvelyket le­
vágott belőle, gondolván, ha elkészíti sógora örülni 
fog neki, lm felébred. Reggeli után a két hölgy kiment 
a piaczra egyet mást bevásárolandó; a boldog férj pe• 
dig épen midőn hazulról indulni akar, megpillantja a 
szegen a boldogtalan hálókönlöst, s szobaleányától 
elküldi a szabóhoz azon izenottel, hogy hat hüvelknylt 
vágjon el belőle. Ebéd után a szabó hazaviszi az öl­
tönyt, a lniziiir lölpróhiiljn és oh parblcu 1 elképzel­
hetni, mint akart a boldog férj meglepetésében hányát,- 
esni, midőn látta, hogy kisebb tia is elviselhetné, ha 
t. i. vagy egy tenyérrel még mcgtoldanák.

#
* Indiai bűvészek. India nemcsak arról hires, 

hogy a legrégibb civilizációja van, hanem bűvészeiről 
is, kik mellett a legtöbb európai szemfényvesztő mű 
vészete (kivéve persze a szédelgőket) gyermekjátékká
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törpiil össze. Az angol trónörökösnek szintén bemu­
tatta produkcióját néhány indus bűvész, kik azonban, 
úgy látszik, nem járták végig az indus bűvészet „fel­
sőbb akadémiáját,“ hanem csak a vásári bódékban 
szokták mutogatni tudományukat, liombaybau két agg, 
rongyos ruhába öltözött bűvész nyert engedőimet, hogy 
az angol trónörökös előtt produkciókat tarthasson. A 
mutatványokat ezúttal is két mérges czobrn táncza 
előzte meg. Erre a bűvész pár a nézők előtt a földbe 
ásott egy mango magot, s abból pár perez alatt 18 
hüvelyk magas tát növesztett. Ezután egy tizenkét 
éves gyermeket kötöttek, csavartak hálóba, s tettek 
egy kosárba a bűvészek, s a kosarat erre összetapod 
ták, hegyes vassal fegyverzett bottal szurkolták. A 
nézők már aggúnni kezdtek a gyermek sorsa felett, 
midőn az egyik közeli fáról kikaezagta a sajnálkozó 
kát. E közben pedig esak a pár perczezel előbb elve 
tett mangófán már kis miniatűr-gyümölcsök is tor 
inettek. A nézők méltán kérdezhették ; nem működik e 
itt közre valamely pokoli erő, mert a bűvész! produk­
ciókat a bűvész-pár zenekara mindenesetre pokoli ze­
nével kisérte.

*

* Lajos Eiilöp uralkodása alatt történt, hogy 
Reumsát Károly kereskedelmi minisztert egy napon 
meglátogatta egy gazdag vállalkozó, kérve támogatását 
az akkor Eraneziaországban valóságos lázzal űzött va 
suti vállalkozás ügyéhez, s kérvényét, elég merészen, 
pengő érvekkel akarta biztosítani; kérve a hatalmas 
minisztert, hogy „emlékezzék reá.“ „Nem elfogom önt 
feledni“ — szólt Remusát, — mert ha nem tenném, más 
eljárást kellene ön ellenében használom. Hanem szol­
gáim igenis emlékezzenek önre, ha talán még kedve 
lenne nálam megjelenni.“

Megyei és városi hírek.
— Bizottsági tagválasztás. A leköszönt Halm 

Ármin bizottságitag helyébe t. hó lilán a belvárosi 
kerületben választás volt, mely alkalommal összesen 
92 választó szavazott, mely következőképen oszlott 
meg: Diebálla György 38, Leelmer Keren ez 27, Rirkl 
János 20 és Hoffmann István 7 s így Diebálla György 
szavazattöbbséggel megválasztatott.

— Társas estély. Soldosné asszony itteni ven­
dégszereplése alkalmából folyó hó Dián tisztelői dísz 
vacsorát és társas estélyt rendeztek a „Vürüsmarty- 
kör“ helyiségében. Az estélyen városunk előkelői vettek 
részt díszes liölgykoszoruval. A felköszöntések sorát 
Ilavranek József kapitány ur nyitotta meg, éltetvén a 
művésznőt, ki férjével jelent meg, s gróf Zichy Jenő 
és báró Miske Imre oldalai mellett foglalt helyet. Az 
után Kovács L. ur a jelenlevő hölgykoszorura emelt 
poharat; Roross Mihály és báró Miske Imre szintén 
Soldosnct köszöntötték fel; Mészáros A mami engedői­
met kért, hogy mint pap prédikálhasson, s kedves 
coliegáira Thalia papnőire emelte poharát; Juraszck 
Ferencz felköszöntésében szintén a művésznőt éltette 
Vacsora után reggelig tartó tánczmulatság keletkezett.

— Adakozás, Móltóságos Dulánszky Nándor 
megyés püspök ur, a föreáltanodai segélyzö egylet szá 
mára ötven forintot adományozott, fogadja a kegyes 
föpásztor e helyen is a szegény sorsú tanulók nevében 
liálaköszönetünket. Nemes tettét áldja meg az ég bosszú 
élettel. A kitett összeg a helybeli városi takarékpénz 
tárba helyeztetett el. — Székesfejérvárott 1870. január 
13-án.— Menülik Alajos, mint a föreáltanodai segélyö- 
egylet elnöke.

-- Czobor Béla bicskei scgédlelkészt, s lapunk 
munkatársát a közoktatásügyi miniszter, a nemzeti mu 
zeum segédül-évé (az érem és régiségtár osztályá­
hoz) nevezte ki.

— Az állandó választmány t. ez. tagjainak. A
folyó évi február 7-én tartandó rendes bizottsági köz­
gyűlés tárgyainak előkészítése tekintetéből folyó hó 
20-án d. c. 10 órakor választmányi illés fogván 
tartatni, van szerencsém erre az állandó választmány 
tisztelt tagjait ezennel meghívni. — Kelt Székesfejérvá­
rott január 12-én 1870. Báró Misié hun-. Fojcrme 
gye alispánja.

— Vidéki farsangi élet. Czcczén f, hó 8-án az 
ottani fiiatalság kedélyes tánczestélyt rendezett Vasaiké 
földesül- házánál, melyen igen díszes vendógtársaság 
jelent meg, szép liölgykoszoruval, köztük Daróczy Er 
zsikc, Vasatkó Fanni és IColozsváry kisasszonyok. A 
mulatság kedélyes fesztelenséggel folyt világos vinni 
tig. A házigazda igazi magyar vendégszeretettel és 
páratlan előzékenységével tüntette ki vendégeit.

— Pifkó Karolin k. a, mára hirdetett jutalom 
játéka Soldosné asszony vendégszereplése miatt f. hó 
22-ikére halasztatott.

— A lovasberényi olvasókör saját helyiségében 
folyó hó 22 én könyvtára javára tánczvigalmat rendez, 
felkéretnek mindazon vidékiek, kik meghívót nem kap 
tak, de arra igényt tartanak, liogy e végett meghívó 
kinyerése iránt a postahivatalhoz vagy a bálhizottsági 
jegyzöhoz fordüljanak.

—■ Dulánszky Nán ’or ur, ö méltósága, a fögymn. 
segélyzö-egyesület alaptőkéje javára 60 o. é. forintot 
ajándékozott. Fogadja a nagylelkű, szeretett főpásztor 
a nyilvánosság előtt, ezen önkényt, saját nemes szive 
sugallatából eredt jótékonyságáért az egyesület és a

segélyzendő szegény tanulók nevében legbensöbb kő- 
szünetemet. Alagliy Dezső ». k. tanár, a segélyzö egye 
sillet felügyelője.

— A felsővárosi olvasókör által folyó lm 29-én 
tartandó zene estélyre a meghívók most küldetnek szét; 
(elhivatnak mindazok, kik tévedésből meghívót nem 
kaptak, miszerint ez iránt K riszt Sándor egyleti 
jegyző úrral értekezzenek.

A keddi színi előadásra, melynek jövedelme 
az ünk. tűzoltó-egylet pénztára javára fordittatik, újból 
felhívjuk közönségünk ügyeimét. Ez alkalommal .. Há­
zasság gőzerővel“ czimü vígjáték fog színre kerülni.

-- Soldcsosné vendégszerepléseiről lapunk legkö­
zelebbi számában fogunk részletesen megemlékezni.

— Alföldi Lipót tanító ur részéről felkérettünk 
annak közlésére, miszerint a „Szajkó“ czimü élez 
lapot, mely Alföldi szerkesztése mellett jelenik meg, 
nem ö szerkeszti. Nemis bajlódik azzal, hogy lm 
morisztikus lapot szerkeszszen

— Bábászati tanfolyam, Minthogy egy általunk 
már érintett vallás- és közoktatásügyi minisztériumi 
rendelet az iskolai óv idejét megváltoztató, a bábászati 
tanfolyam ideje is meg lön változtatva és pedig az 
1 sö nevezett (téli) félév szeptember l én veszi koz 
detét s január 1 ével végződik, A második (nyári) 
félév január 11-töl, június 15-ig tart. Ezúttal azonban 
átmenetileg az 1 sö (téli) félév február 15-ig tartami. 
A nyári félévre cszküzlcndö beiratások február ltián 
veszik kezdetüket.

— Halálozás, Özvegy Andrassy [gnáezné, Végit 
Mária jószívűségéről és nemes tetteiről általánosan is­
mert urhülgy c hó 11 én elhunyt. Mind e megye és 
város lakossága, sőt az ország bármely segélyre szo­
ruló jótékony intézete benne támogatóra s adományo­
zóra talált. Nemes s jótékony tettei emlékezetét fon - 
fogják tartani, líéke lengjen a jótékony hölgy porai 
felett.

— Beküldetett. A kisbirtoki földhitel szerve 
zése a kisbirtokosok országos földhitel egyesülete és 
az ezzel szövetséges mczögazdgsági előleg-egyletek 
által.“ Irta: dr. Kakujay Gyula. Ezen korszerű müvet 
előre is ajánljuk olvasóink ügyeimébe, különben rész 
letesen ismertetni fogjuk.

— Adakozás. Városunk orsz. képviselője gról 
Zichy Nándor ur ü méltósága a helybeli izr. nő 
egylet javára 2(1 irtot adakozni kegyeskedett. Fogadja 
a nemeskeblü gróf ur e kegyes adományáért egyletünk 
legforróbb hála nyilvánítását. — .Székesfejérvárott 1870. 
jan. 11-én.— (hr. II'niheim J/tirestté, az izr. nücgylet 
elnöke.

A veszprémi önk. tűzoltó-egylet f. hó Di án
sorsolással egybekötött tánczvigalmat rendezem!, mely te 
a helybeli tűzoltóink közül többen fognak kirándulni. 
Csak azután a veszprémiek is jöjjenek át hozzánk a 
tűzoltói zeneestélyre.

— Mendlik Alajos felsőbb leány tanodájában Szil 
vesztei- estélye alkalmából egy női slutwnl kicseréltetett. 
Az illető tisztelettel lelkcretik , miszerint a visszaeső 
i-i lést legyen kegyes minél előbb eszközölni. Bővebb 
tul világosit ást e lapok szerkesztősége adatul.

— A f. évi február 1-jén tartandó tűzoltói zene 
estélyre jegyek következő kereskedésekben kaphatók : 
Kopp János, Maller l’ál, Klöknél- Péter, Szckerálc és 
ib.rnyánszky, llvrezeg Ignncz, Schlesinger és társa 
uraknál.

— Az adóvégrehajtok törvénytelen eljárása ellen 
több panasz érkezett be hozzánk, melyek valóban 
nicgrovandók, sőt a felsőbb hatóságok által fenvitéü 
dök is; igy közelebb, mint. értesültünk az urliidai szőlő 
több pinezójében levő borokat foglaltak le a tulajdonos 
tudta nélkül; a pincsiét egyszerűen leitörették s a bo­
rokat lefoglalták a nélkül, hogy legalább a tulajdonost 
a foglalás foganatosításáról értesítették volna. Az. ily 
eljárás megrovandó, de egyszersmind szigorúan fényi 
tömlő is; a törvény ellen nem szólunk, hajtsák végre 
azt szigorúan, de a nép nyomorult állapotát önkény 
kedéssel ne szomoritsák s no keserítsék végkép el.

— Szüts Miklós Ul' lapunk első számaiban köz 
lőtt ezik kére. a „Székesfehérvár és Vidéke“ lap kiiz.e 
lcbbi számában reflektálva egy üres, minden indokot 
s logikai következtetést nélkülöző ezilekben megtá­
madja, melyre, miután abban tartalmat vagy alapos 
támadást—a személyeskedő gyűlölködésen ki vili nem 
találunk—válaszolni nem lehet; azonban megsúgjuk 
a ezikkirónak, hogy kár oly felületes modorban a Vö­
rösmarty körnek is neki menni, miután a felolvasás 
nem ott tartatott, hanem Mendlik Alajos leánynövel 
d éjében.

Felhívás a székefejérvári ügyvédi kamara 
tagjaihoz. A szekesfojervári ügyvédi kamara választ­
mánya a megalakulására egyik föfoladatának tekintse 
az elharapózott zugirászat mcggátlását, nemcsak azért 
mert a zugirászok lelkiismeretlen és szakértelmet nél­
külöző eljárásuk által az ügyvédi kar tekintélyét csór 
láthatják, hanem mivel kereset forrását is nem csekély 
mérvben csökkentik. A kamara ügyészének feljelen­
tés, folytán már több zugirász elleni folyamatba téte­
tett a vizsgálat s a választmány tőle. te.lliotöleg őrködik 
nehogy az igazságszolgáltatás szentélyébe avatatlan 
egyének tolakodjanak be. De a választmány törekvéséi, 
siker csak úgy koronázhatja, lm ez a kamara tagjai 
nak erélyes támogatásában részesül, lia minden egyes 
tag feladatának tekinti a közösbaj megszüntetésére

vállvetve közreműködni. A választmány meggyőződése 
az, bogy a zugirászat meggátolása mindnyájunk közös 
érdeke s ezen meggyőződésének kívánt kifejezést adni, 
midőn a kamara tagjait támogatásra felhívni határozta. 
Ennek folytán felhivatnak a kamara tisztelt tagjai, 
miszerint mindazokat, kik a nélkül, hogy ügyvedek 
lennének a felek képviseletét Üzletszerűen folytatják, 
avagy peres és perenklvilii ügyekben beadványokat 
szerkesztenek a nélkül, hogy erre jogosítva volnának, 
a kellő lépések meglehetőse végett a kamara ügyészé 
nek bejelenteni szíveskedjenek. Kelt Székesfejérvárott, 
az ügyvédi kamara választmányának 187a. december 
2* án tartott rendkívüli üléséből. Bálfitj Károly m. k., 
az ügyvédi kamara titkára.

—- Soldosné asszony mai vendégszereplése a lkai 
mával: „Egy férj, ki az ablakon kiugrik“ czimü da 
rabban lép fel, egyszersmind o napon lesz utolsó ven 
dégjátéka. Óhajtjuk vajha kedvelt színésznőnket minél 
előbb viszont láthassuk.

— Helyreigazítás, Lapunk támlájában a múlt 
számban tévesen volt említve Flotov „Ármánya,“ mely 
is „Árnyra“ javítandó ki

— Itendörségünk figyelmébe ajánljuk újra a hely­
beli járdákat. A közelebbi olvadás után beállott hideg 
idő után a járdák ismét síkossá váltak, szigorúan kell 
tehát az illetőket utasítani a járdák beliintéséro.

— A színházi jegyek Soldosné fölléptél alkui 
mával tökéletesen elfogytak, s két három nappal az 
egyes előadások előtt lefoglaltattak. A közönség min 
den előadásra nagyszámmal jelent meg, s mindenkor 
zsúfolásig megvolt telve a színház. A „Falu rossza“ 
előadásakor oly nagyszámú közönség volt jelen, minő 
c színház fenállása óta soha. Az állójegyek nagyszámú 
kiadása miatt megrovandó az igazgatóság, mert ennek 
következtében oly zsúfolás állt elő, hogy netán! sze­
rencsétlenség alkalmával a legborzasztóbb dolgok tör 
ténhettek volna. Másrészről meg az elöjegyezésekro 
nézve megjegyezzük, hogy azt, miképen egyesek 15 
17 jegyet jegyeztek előre, nem kellett volna megengedni.

— Errata, K lapok múlt számában jeleztük, hogy 
a palotakülvárosi olvasókör f. hó 23-án tánczvigalmat 
rendezem! 30 krajezáros belépti-díj mellett; mit oda 
igazítunk, hogy a belépti-dij 50 kr. leend.

-— Jótékonyság. Á palotakülvárosi kisdedovodába 
járó kisdedek számára felállított knrácsonfára adakoz­
tak : Pauer János ö méltósága 2 Irt. Venosz Imre 2 
frt. König Mór 3 irt. Kronez Ignác/, 50 kr. Grcmspcger 
István 40 kr. Prifaeli József 1 frt Komáromi Károly 
50 kr. Szuborits Jenő 50 kr. Göliel János György 50 
kr. Greizingcr Márton 20 kr. Piákéit Antal 50 kr. Kehrvr 
Ferencz 50 kr. Italnis József 50 kr. Gyurkovits János 
20 kr. Matuska János 10 frt. Túrják Pál 50 kr. Szé­
péit Nándor 50 kr. Pellet Ödön 1 frt. Sohnetzev Nándor 
3 frt. N. N. 50 kr. Egy jó 30 kr Diebálla Géza 1 frt. 
Gizela 1 frt. Mariska 1 frt. Molnár Anna 10 kr. Gyur­
kovits Julis 30 kr. Sajcr Imre 20 kr. Benéző István 
20 kr. Szlabony Katieza 20 kr. Varga Elemér I frt. 
Lipp Ferencz 20 kr. Flink Mari 20 kr. Osizik Ferencz 
20 kr. Mátits István 40 kr. Pintér Mari 30 kr. Gáncs 
István 20 kr. Kollár! József 20 kr. Tilinger Sándor 30 
kr. Pajer Liza 40 kr. Müller József 30 kr. Fclmayer 
Nándor 50 kr. Ncproszel József 20 kr. Gyurkovies L. 
30 kr. Tornán József 50 kr. Haber Hugo 50 kr. Drcven 
Márton 20 kr. Tóth József 50 kr. Vckclc Ferencz 50 
kr. és Vilmáim Miklós I frt. Az igazgató választmány 
e nomcslolkii adakozóknak a kisdedek nevében hálás 
köszönetét mond. — Folyó hó 9 én tartott választmányi 
ülés alkalmával dr. Matuska János ez. prépost és 
kanonok d nagysága az nvoda szükségleteinek fede­
zésére ismét 50 forintot adott és evvel ö nagysága az 
óvodának már összesen 3499 Irtot ajándékozott. Az 
igazgató választmány ö nagának kegyes adományát a 
legnagyobb bálával és köszönettel fogadta. Az igazgató 
választmány megbízásából közli az óvodai titkár.

— Eeküldotett hozzánk megrendelési iv: „Mun­
káskérdés és soeialismus'1 czimü miire. Irta: dr. Reiseld 
K. V. Magyarra fordítja a budapesti növendék-papság 
magyar iskolája. A mii május hó közepén fog meg­
jelenni.

Bok ii ldctett.
Minden beteg erőt és egészséget nyer gyógyszer 

és költség nclkiil a

Revalesciére du Barry
gyógytápszertől Londontól.

Mióta Ö szentsége a pápa a Bővüléseiére használata folytán 
meggyógyult és sok jeles orvos a Re vale sei érc hasznosna- 
nyilványitá, senki sem kélki-dhet annak gyógy-, tápláló hatásák 
ról és gyógy erejéről, a következő bajoknál, mint: minden gyo­
mor-, ideg-, mell-, tüdő-, máj-, mirigy-, nyákliártyatégelyezé.si, hólyag­
ét voseliaj, giiniö-, asz kór, nehéz lélegzés, köhögés, emészthetlenség- 
dugulás, 1 .'ismenés, álmatlanság, gyengeség, aranyér, vizi betegség, 
Iá'/szédülést, vérnv gszorulás, lulzídliongás , émelygés és hányás, sö- 
lerhcsség folyamában, l ashái lyaloh, mélakór soványodás, esivz, 
köszvény, sápkór ellen, úgyszintén estest műknél, eledelül dajkatej 
helyett előnyt érdemel. Kivonat 80,000 biyunyitváiiyhól gyógyításuk­
ról, melyek minden gyógyszer ellen dnezoltnk, ezek közt bizonyít­
ványok : Dr. Wnvzer tanártól, ]•'. \Y. Beneki tanár mtól, gyógyta- 
návsos dr. Angelsten, dr. ( holeraml, dr. Cam poll, dr. Dédó tanár, 
dr. l're, C'astlestuárt grófnő, Isseiudeitt hvrezegtöl, Meusdorf l’oully 
minister elnöktől és több magas állású egyénektől tetszésre bér­
mentve beküldőinek.

Kivonatok a 80,000 bizonyítványból.
Dr. Wnvzer bizonyítványa Komi. 1851J. július. 10.

A Revalesciére legtöbb esetben pótolja az orvosságot. Légiin-
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gyobb «ikerről használható hasmenés , Imgyesö , viHobetogsógeluiul 
B izgalmaknál, gyulladások, gyomorbetegség, szókszorulás, aranyér 
betegségeknél. stb.

Éppen oly sikerrel gyógyítja c kitűnő szór, a torok-, moll- s 
tüdöbajokut, tiidd- s gégcsorvudásokat is.

Dr.* Iliid. Wurzcr,
orvostudor s több tudományos egylet tagja.

WilIfllCHfcr (Angolország), dccz. 3. 184
Az ön hatásos Rovalescíí-rjo tartós ós komoly jellegű altesti 

bántalmnkat, székrekedés, idegbajok stb. sikeresen gyógyított.
Mint szemtanúja ezek hatásának, igaz szívvel ajánlhatom azt

James Sliorvlnml. sebész.
Mint szemtanúja 

mindenkinek.
Ismételve csal: a legjobbat mondhatom Du Harry Revalesciér- 

jóröl ós azt mindenesetben hasznosnak nevezhetem.
Dr. Angclstfin.

Itevaleseiére 4-szer táplálóbb a húsnál és 50-szcr megkíméli a 
gyógyszer árát felnőtteknél úgy mint gyermekeknél 1 a fontos há- 
dogszelenczébe 1 Irt. 60 kr, 1 font 2 Irt,. 60 kr. 2 font 4 Irt. 60 kr. 
6 font 10 Irt. 12 font 20 frt. 24 font 3G irt. Revalcsciéro Bisquittek, 
szelenczékben 2 frt. 60 kr. és 4 frt. 60 kr. — lievaleseiérc-esokoládó 
porban és táblákban 12 csészére 1 fi t. 60 kr. 24 csészére 2 frt. 60 
kr. 48 csészére 4 frt. 60 kr. porokban 120 csészére 10 frt. 288 csé­
szére — 670 csészére 80 frt.

Kapható: Harry du Harry <‘h társa által Rács, Wallíisch- 
gaseo 8. sz. Székcsfejérvárott Die bal la György gyógyszertárában. 
Budapesten Török József gyógyszerésznél.

Gabona-ár január 15-én.

Egy 0 ós fél octávás jó 
karban levő
5K< >NOOIiA

lak vfiltozt a tás miatt <$0 írtért eladó. Bővebb érte­
sítést ad Klökner Péter könyvkereskedése 

Székcsfejérvárott.

Főnyeremény

375,000
német állami

u.i
nyereményekért

felelős

az állam.

Icgluvás a

1 llcrtolilci vagyis 10(4 Liter Irt kr
1.
frt kr frt kr

Tiszta búza . ................................7 1G
I

Gj96 G 80
Kétszeres ................................6 G9 560 5 52 í
Rozs . . . ................................5 0 4:95 4 88
Árpa . . . ................................ 4 25 4 8‘ 3 90 I
Zab .... ................................ í: 3 GO, s'öOj 3 40 I
Kukoricza . ................................ 3 26,| 3jlü 3 8 !

Felelős szerkesztő: Hattyuffy Dezső. I1

III]r «létéiülP k.

Hamburg város által rendezett sorsjátékra mely alkalommal

7 millió ós 660,000 állami mark 
fog biztos nyereményekül kisorsoltatni.

A nyeremények e felette előnyös pénz-sorsolásnál, melyre 
csak 81,600 sorsjegy adatik ki, a következők: Egy nyeremény 
376,000 állami mark. 260,000; 126,000; 80,000; 00,000; 60,000, 
40,000; 36,000; 4-szer. 30,000; 24,000; 3-szor 20,000; s 18,000, 
20-szer 16,000; 12,000; és 10,000; 30-szor 0000; 46-ször, 4800 
és 4000; 206-szür 3000 és 2400; 417-szer 1800; 1600 és 1200; 
1121 -szer 000, 800, 300; 18,820-szor 240, 131, 120, és 00; 
21,014-szer 48, 24, 18, 12, és 0 mk. melyek néhány hó alatt 7 
sorozatban bizonyosan kiuzatnak.

Az első nyeremény-húzás hivatalosan ez év február 2. 
és 3 ikára lett kitűzve, ehhez sorsjegy kapható és pedig:

1 egész eredeti sorsjegy csak 9 frt. — kr.
1 fél „ „ n 4 frt. 60 kr.
1 negyed „ „ „2 frt. 26 kr.

és ezen az államtól biztosított sorsjegyek (nem a betiltott ígér­
vények) a pénzek bérmentes beküldése vagy utalványozása után 
általunk a legtávolabb helyre is eszközöltetnek. — Mindenki, ki 
nahiin ezen sorsjegyekből vesz, kap egy játéktervet ingyen épen 
úgy a rendes hivatalos huzási lajstromok is kéretlenül cikiihlet 
nek. A nyeremények kiűzetése és azok szétküldése általam pon­
tosan s titoktartás mellett eszközöltetnek. A rendeléseket a pénz- 
z*-l vagy ajánlott levélben vagy pedig posta utulványnyal leg 
czélszeriibb küldeni.

Azért bizalommal forduljanak megrendeléseikkel

idősb Heekschcr Sámuel
Iliink- és vúltó-üzletélicz Hamburgban.

Hat malom
ezek között néhány műma­
lom állandó vizk ész lettel 

eladó.
A feltételeket

Ovecska Antal urnái
1'.-Palotán tudhatni nicy.

Hl
; V V V V V V V V VVV

OLE A. SEIDLITZ-PORA.
t l1' porok rendkívüli s a legeltérőbb esetekben bebizonyít!! 

gyógyhatásúk Által minden eddig elismert liAziszerek között, tagad- 
lmtatlamil az első helyet foglalják ed; mit az sok ezer, a császári 
birodalom minden részéből kezeinkhez küldött hAla-iratcdt a legrész. 
Idősebben tanúsítják, hogy e porok rögzült szorulásoknál. 
cinrszllirtHlrilhi'gt'kllcI. gyomorliévnrl. továbbá gflrrstik. 
vvsv és lilvg-liiijokhaii, sziviloliognsnál. idrgrssrg okozta 
JAlujas. vértolulás, végül liysleriáro. Iliikor és liuzouios 
hányasra hajlamnál a legjobb sikerrel alkalmaztatnak, s ti log- 
tnrtésb gyégyhntást eredményeztek.
Ára I eredeti doboznak haszinilati utasítással 1 irt.

CEANCIA BORSZESZ SÓVA1...
1 A legmegbízhatóbb orvosszer ti azcnvvdö emberiség segédei- 
méro minden belső és külső gyulndás, legtöbb betegség, mindenne­
mű seb-, fej-, fül- és fogfájás, régi sérvek és nyitott sebek, rák­
fene, Hzemgyulladás, bénulás és mindennemű sérülés ellen, stb stb.

1 palaczk ára használati utasítással 80 kr.

Dorsch h a lm á j -zsi róla ,i
A legtisztább és Ivglmtliatésabli orvosi szer Bm-genből Nor­

végiában nem cserélendő lel a meatorségesou tisztított lialmáizsir- 
olajjal,

A valódi Dorarli-halinájzslr-olaj mi'll- ós liliWS.ha­
jóknál, scropholnte Ós rachlllK-hotvgzégeklH'ii legjobh gyé.yv-
halással ............. .. a Icgidiilloldi küo/.vi'liy- 'és fhiiztjii-
jokal_, valamint az időszaki hárkUlt-grkrt.

Ara 1 üvegnek használati utasítással 1 irt.
Halt táruk. Rzékcsfojérvárott: Braun .József, Diel,Alin György és 
Sny Rezső gyógyszerész uraknál. — Veszprémben : Forenczy Károly 

ur gyógyszertárában.
MOLL A.

ca. kir. udv. szállító, Becs, Tuchlaubon 9.

Neues Jahr neues Glück!
Gt-luck n 11 cl Segen bei Colin 1 

Divhinal sind wir derm»
ev. 450,000 Reichsmark

zu gewinnen.
Die grosse vom der reap. Laodes-Kegicrung garantierte 

Geld-Lotterie von über

e Million 690,000 Hmk.

ist abcrsmal wiederum mit ausserordentlich grossen und vielen 
Gewinnen ausgeslatlot ; sic enthält nur 84,34444 Loose, und 
werden in wenigen Monaten in 0 Abtbeilungen folgende Ge 
winne sieber gewonnen, nämlich : 1 grossartiger Haupt-Gewinn 
"'"I l’i'ämic event. 430.0(10 Kink. spec. Ilink. 300,0(10, 130,00(1. 
80.00(1,00.000, 2 mal 40.00(1, I mal 30,000. 0 mal 30.000 
I mul 24.000, I mal 20.000, I mal IS.OOO, || „ml 
13,0110.' 2 mal 12,000, 17 mal 10.000. I mal 80410, 
3 mal 0000. 27 mal 3444444, 42 mal 40 00, 233 mal 3000 
8 mal 20410, 12 mal 154444. I mal 144»«». 4410 mal 12444»! 
23 mal 1444444. 048 mal <>444444, 4 444444 mal 300, 73 mal 
24(4, 33 mal 24444. 344 mal 4844, 28,130 mal 142, 12,723 
mal 140, 122, 120, <14, 80, (Hi und 38 limit

Dio Gowiimzichtmg der lton Abtlieilung ist amtlich auf 
den. 2o-ten und 21-toii Januar J. 
festgestellt, zu welcher

das ganze Original-Loos nur 9 Gulden Ü. 
das halbe Original-Loos nur 4 Gulden 60 kr. Ö. 
das viertel Original-Loos nur 2 Gulden 26 kr Ö. 

kostet. Diese mit Staatswappen versehenen Original-Loose sende ich 
gegen Einsendung des betrages oder gegen Post Vorschuss selbst 
nach den entferntesten Gegenden den geehrten Auftraggebern so- 
lort zu. Ebenso erfolgen die amtliche Gewinnliste und die Gewinn- 
gehler sofort nach der Ziehung an jodender hei mir Betheiligten 
prompt, und verschwiegen. Durch meine nusgobreiteten Verbin­
dungen überall kann man auch jeden Gewinn in seinem Woh­
nort aushezahlt erhalten.

M< in Geschäft ist bekanntlich das Aclfcste und Alhrgliiek- 
lichste, indem die hei mir Bctliciligtcn schon die grössten Haupt­
gewinne von R.-Mark 300,000 270,000 240,000, 226,000, 183,000. 
180,000, 160,000 oftmals 162,000, 160,000, 90,000, sehr hanti- 
<Mi()(> 00,000 18,000, 40,000, 39,000, Rmk. etc. etc. gewonnen 
hüben und betragt die Gnsammtsumme der in den Ziehungen 
der Monate October, November, December vor. .1. von mir aus- 
tcznhlten Gewinne laut amtlichen Gewinnlisten die Summe von über

li.-Mnrk 390,000.
jÖBfc .ledc Bestellung auf diese Original-Loose kann man auch 

ointach aut eine Postenzahlung-knrte machen.

Laz. Sams. Cohn
in Hamburg

Haupt-Comptoir, Bank- und Wechsel Geschäft.

Árverési hirdetmény.
A székesíejérvári e. f. kir. telektörvényszéknek 

10073, tk.875. szám alatti végzése folytán közhírré té­
tetik, miszerint a magyar földhitel-intézet felperesnek, 
Halász Sándor fulesuthi lakos alperes elléni 1G8 frt. 
iö kr. töke a járulékai erejéig! követelése kielégítése 
tárgyában lefoglalt és a felcsuthi 18. sz. tjkvbon. A 

(- 14 sorsz. a. foglalt és 10791 Írtra becsült nemesi 
birtoknak végrehajtás utján leendő elárverezése elren 
deltctik, s ennek foganatosítására 1 sö határidőül 1870. 
évi február hó 10 én szükségesetében 2-ik határidőül 
1870. évi mártíus hé 10-ik napjának mindenkor reg­
geli 9 órája Felcsuth községházánál azon kijelentéssel 
tűzetik ki, hogy a 2 ik árverésen a fekvőség becsáron 
alul is 10% bánatpénzképpen! letétele mellett el fog 
adatni.

Az árverésnek több feltételei a kiküldött kir. vég­
rehajtó Ivánszky János kir. tvszéki végrehajtó urnái 
megtekinthetők.

Egyszersmind pedig azon jelzálogos hitelezők, kik 
nem ezen tkkvi hatóság székheycn vagy közelében 
laknak, felszólitatnak, hogy a vételár felosztása allcal 
mával leendő képviseltetésük végett e hatóság szék­
helyén megbízottat rendeljenek, s azok nevét és laká­
sát az eladásig jelentsék be, ellenkező esetben a hi­
vatalból kinevezett gondnok állal fognak képviseltetni.

Végre a prdlt. 433. és 4GG. §§. aihoz képest fel­
hivatnak mindazok, kik a fentebb irt javak iránt tulaj 
doni vagy elsőbbségi jogukat érvényesishetni vélik, 
igeny keresel ükét a hirdetmény közzétételének utolsó 
napjától számítandó 15 nap alatt ezen tkkvi hatóság­
nál nyújtsák he, különben azok a végrehajtási árverés 
foganatosítását nem gátolván, igénylők egyedül a vé 
telár feleslegére fognak utasittatni.

Kelt a székesfojérvári e. f. kir. tötvényszéknek 
1875. évi nov. hó 12 ón (ártott tkvi üléséből.

Faith János, kir. tvkvezető.
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ILHEL M -féle
antiarllirilis, aiitirlieiunatis vértisztitó tlica

(vértisztitó, csúz ós köszvóny ellen) mint

léli gyógyszer az egyeli biztos erejű vértisztitó-szer
mert ez

„EURÓPA“
legelső orvosi tekintélyei által

A oh. k1 udv. 
Irotla enge­

délyével 
lives, decz.

föla. szabad, 
által , a ha­

misítástól

líées, márcz.

KLÖKNER PÉTER, kiadó-tulajdonos.

legjobb sikerrel használtatott és jóváhagyatott.
Ezen then uz egész szervezetet megtisztítja; s annyira át­

járja a testrészedet és belső használat folytán ngy eltávolitjau tisz- 
lálahm, leülepedett, anyagot, hogy egyetlen egy más szer sem 
mérhető hozzá. A hatás biztos és tartós.

Alaposan gyógyítja a köszvényt, esúzt, gyermeklábak 
ós idült makacs bajokat, görnyedő sebeket, valamint mindennemű 
nelidés bőrkiütéseket, test- ós aiczbőrpattanásokat. nemzörészi da- 
gnnatokat.

K ülőn ö s hatásos n ak bizonyult ezen tlica lép és máj 
indulások, valamint aranyér, sárgaság, heves ideges, izmok és 
csukló fájdalmak, úgyszintén gyomornyomás, szélfájdalmak, ältest 
dugulás hugybántalmak, magömlések, férfigyöngeeég és női fehér­
folyás stb. ellen.

Betegségek, min güimikórók , mirigydag gyorsan és ala­
posan gyógyittatnak tartós tlica ivás által, miután ez gyenge föl­
oszlató és vizzelletö szer.

Tömérdek bizony it vánv, elismerő és dicsérö-levél, melyek kivá- 
natra ingyen elküldetnek, bizonyítják a lonuebbi adatok valódiságát.

A mondottak bebizonyítására alább következőleg közlünk 
néliány elismerő levelet:
T. Wilhelm Ferót ez, gyógyszerész urnák Ncunkirchcnhcn.

Mailiió (Prága mellett). 1874 szeptenber 4.
Mióta urnságod Wilhelm-féle antiartbis s autirheumatikus 

vértisztitó tbcáját élvezem, kötclcségcmmk tartom hathatós gyógy- 
erejéért önnek legbálásb köszönetemet nyilvánitni.

Tisztelettel
Gerber Hvla, bőrkereskedö.

T. Wilhelm Ferenci gyógyszerész nmeik Neunkirchen.
(iTllhisiiO|H> jlr (Bellovár körül u. ]) Daruvár) 1874 8. szept.

Szíveskedjék nekem az ön Wilhelm-fóle vértisztító tbeájából 
egy csomaggal posta utánvéttel fentebb említett czim alatt küldeni1 
Nevezett tlica még syphilis börbántahnnkhan is kitűnő orvosszer.

Jlalirli József, kerületi orvos.

T. Wilhelm Ferenci gyógyszerész urnák Neunkirchen.
Nürnberg, 22. szeptember 1874.

Becsi barátaimtól értesültem az ön jeles Ricájáról, kit meg­
bízva egy csomag vételével, azt a mai napig a legutolsó adagig 
elfogyasztani 4 a hatással teljesen meg valók elégedve, a mennyiben 
óvek óta elidült gyomor fájdalomban szenvedtem, mely then hasz­
nálása igen nagy mértékben segité elő a javulást igy azt tovább 
használni akarom Küldjön tehát azonnal czítnemre 4 csomagot.

Tisztelettel
^ Di'ilizor András várkapus, Niirnbergben.

Óvás a hamisítás és felcserélés ellen.
Az igazi Wilbclm-féle antiarthritis és antirbeumatis vértisz- 

titoszor csak az első nemzeti Wilbclm-féle vértisztitó-tbeagyárban 
Ncunkircbcnbeii Becs mellett, vagy általam az újságokban kijelölt 
raktárakban kaphatók.

1* gy doboz 8 adagra felosztva, orvosi használat- és 
utasítással ellátva 1 frt. a bélyeg és pakolás-díj 10 kr.

A t. közönség kényelmére a valódi Wilhelm-tóle csúz és 
koszvenycllenes vértisztitó-thea kapható még:
Székesfejérvárott Diebálla György gyógyszertárában.

Budapesten: Török József, Thalmayer Á. és társa gyógysz1 
I apolezán Cscby Antalnál.

Nyomatott Székcsfejérvárott a „Vörösmarty" könyvnyomdában, Számmer Kálmánnál.


